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 WARNING! 
Do not operate vehicle with your 
windshield cover installed.

Note 
Please note models 1-5 do not have 
side mirror cut-outs. Models 6-8 have 
side mirror cut outs.

Installation 
Position your RV Windshield Cover 
over your windshield with the vinyl 
side up. Place the security straps 
on the top corner over the door as 
shown. When your doors are closed 
and locked your RV Windshield Cover 
is secured to your RV.

Use and Storage 
Never store a wet cover in a 
confined area as the cover can be 
damaged by mildew. 

Care 
Spot clean with water, a mild soap 
and a sponge. Don’t use abrasive 
cleaners or brushes.

Instructions: RV Windshield Cover
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Security strap slips  
over the top corner  
of the door. 

Magnet attaches  
to the door. 

no bleach 

do not 
pack wet 

mild soap 

no tools 
required 

do not iron 

line dry 
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 AVERTISSEMENT! 
N’utilisez pas le véhicule avec le couvre 
pare-brise en place.

Note 
Veuillez remarquer que les modèles 1 à 
5 ne possèdent pas d'ouvertures pour 
les rétroviseurs latéraux. Les modèles 6 
à 8 possèdent des ouvertures pour les 
rétroviseurs latéraux.  

Installation 
Placez le couvre pare-brise sur le  
pare-brise avec le côté en vinyle vers le 
haut. Une fois que les portes du VR sont 
fermées et verrouillées, le couvre  
pare-brise sera fixé de manière 

sécuritaire au VR.

Utilisation et remisage 
Ne gardez jamais une housse mouillée 
dans un espace clos et confiné car de 
la moisissure risque de se former et 
d’endommager la housse.

Entretien 
Nettoyez les taches avec de l’eau, du 
savon doux et une éponge. N’utilisez pas 
de produits de nettoyage abrasifs ni de 
brosse.

 ¡ADVERTENCIA! 
No opere el vehículo con la cubierta del 
parabrisas colocada.

Nota 
Observe que los modelos 1-5 no tienen 
muescas para espejos laterales. Los 
modelos 6-8 sí tienen muescas para los 
espejos laterales.

Instalación 
Coloque la cubierta del parabrisas con 
el lado de vinilo hacia arriba. Coloque 
las correas de seguridad en la esquina 
superior sobre la puerta, como se 
muestra. Al cerrar y asegurar las puertas , 
la cubierta del parabrisas del RV también 
quedará afianzada al RV.

Uso y almacenamiento 
Nunca guarde una cubierta húmeda en un 
área confinada ya que puede sufrir daño 
por moho.

Cuidado 
Limpie las manchas con agua, jabón 
suave y una esponja. No use cepillo ni 
limpiadores abrasivos.

IMode d’emploi: Couvre pare-brise de VR
Instrucciones: Cubierta para parabrisas de RV
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La sangle de sécurité passe 
par-dessus le coin supérieur 
de la porte. 
Las correas de seguridad se 
deslizan encima de la esquina 
superior de la puerta. 

L’aimant se fixera à la porte.  
El imán se adhiere a la puerta. 
 

ne pas 
javelliser
no usar 

lejía

ne pas 
repasser

no 
planchar

ne pas 
ranger 
mouillé

no guardar 
húmedo

aucun outil 
nécessaire
no requiere 

herramientas

savon doux
jabón suave

étendre 
mouillé

colgar para 
secar


